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x =  tätä kieltä ei soiteta 
1 = etusormi 
2 = keskisormi 
3 = nimetön 
4 = pikkusormi 
 
Sävellaji vaihdettavissa capolla. tai 
etsimällä rinnakkaissoinnut 
sointu sivustolta  http://joi.nu/La  
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NEARER  MY GOD, TO THEE*  ( virsi 396) 
(guitar chords) 
 
Sävellys : Lowell  Mason  ( 1792 – 1872  ) 
Sanoitus : Sarah E. Adams  ( 1805 – 1848 ) 
Soinnutus:: Pelle Gudsson ( 1961 –  ) 
Sointusivusto :  http://joi.nu/JC  
 
 

 
 
D      A7   Gx                             D                A7 
Nearer, my God, to thee, nearer to thee!  
D        A7         Gx                      D      A           D 
E'en though it  be a cross that raiseth me, 
      4G   D 
still all my song shall be,  
      4G    D                    A7 
nearer, my God, to thee;  
D     A7   Gx                             D     A7      D 
nearer, my God, to thee, nearer to thee!  
 
 
Though like the wanderer, the sun gone down,  
darkness be over me, my rest a stone;  
yet in my dreams I'd be  
nearer, my God, to thee;  
nearer, my God, to thee, nearer to thee!  
 
There let the way appear, steps unto heaven;  
all that thou sendest me, in mercy given;  
angels to beckon me  
nearer, my God, to thee;  
nearer, my God, to thee, nearer to thee!  
 
Then, with my waking thoughts bright with thy praise,  
out of my stony griefs Bethel I'll raise;  
so by my woes to be  
nearer, my God, to thee;  
nearer, my God, to thee, nearer to thee!  
 
Or if, on joyful wing cleaving the sky,  
sun, moon, and stars forgot, upward I fly,  
still all my song shall be,  
nearer, my God, to thee;  
nearer, my God, to thee, nearer to thee! 
 
 
 
 
Numero soinnun edessä  kertoo montako ohuinta kieltä soitetaan. 
x soinnun edessä : ohuin kieli vaimennetaan soittokäden sormella. 
 
Pianosäestysnuotit: Suuri toivelaulukirja 2  s.55 
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